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J. 
God consoles you as a token of His grace, and 
He is, in truth, the Comforter, the 
All-Knowing, the All-Wise. Do not be 
sorrowful on account of your father. He has 
ascended to God and from him the perfume of 
My cherished love is diffused. It is for one 
that is heedless that you ought to grieve, not 
for one who has attained to the remembrance 
of Me, the All-Wise. 
God forgave him before his ascension and, 
after his departing, He caused him to enter a 
station that the pen of the worlds is powerless 
to describe. 
Convey My greetings to the one named Ali. 
Say: Beware lest you be sorrowful in My days 
or that anything should perturb you. Look 
upon the ocean of the loving kindness of your 
Lord and be among them that rejoice. 
I was younger than you upon the passing of 
My father, and I had the comfort of some of 
His servants. Yet you have the consolation of 
God by His own tongue, the Holy, the 
Cherished, the Wondrous. Be just: is it 
befitting that one should mourn after this? No, 
I swear by My beauty that shines in 
effulgence from this manifest horizon! This is 
an address that We have revealed lest you 
should be grieved by anything that might 
come to pass on earth. In truth, your Lord is 
the Expounder, the All-Knowing. 
This is not the day of grief and weeping. 
Rather, it is befitting that you and the 
believers should rejoice in the days of your 
Lord, the Forgiving, the Compassionate. 
He is sufficient unto you in truth, and more 

َلُهَو ِإنَُّه ِعْنِدِه ِمْن ِبَفْضٍل اُهللا ْیُكُم َوُیَعزِّ         ج
َأِبْیَك ِفْي َتْحَزْن ال اْلَحِكْیُم، اْلَعِلْیُم ي        اْلُمَعزِّ
ِمْنُه ًعا ُمَتَضوِّ َوكاَن اِهللا ِإلى َصَعَد        ِإنَُّه
ُروا ُتَكدَّ َأْن َیْنَبِغْي اْلَعِزْیِز، ُحبِّي       َعْرُف
َقْد اْلَحِكْیِم، ِبِذْكِري فاَز ِلَمْن ال َغَفَل         ِلَمْن
ُصُعْوِدِه َوَبْعَد ُصُعْوِدِه َقْبَل اُهللا       َغَفَرُه
َقَلُم ِذْكِرِه َعْن َیْعَجُز َمقاٍم ِفْي        َأْدَخَلُه
َي ُسمِّ َمْن َعلى ِقَبِلْي ِمْن َكبِّْر        اْلَعاَلِمْیَن،
َوِإیَّاك َأیِّامْي ِفْي َتْحَزَن َأْن ِإیَّاك ُقْل         ِبَعِليٍّ
ِعناَیِة َبْحَر اْنُظْر َأِن َشْيٌء َرَك ُیَكدِّ        َأْن
َأْصَغَر ُكْنُت َقْد اْلَفِرِحْیَن، ِمَن َوُكْن        َربَِّك
ْیِنْي ُیَعزِّ َوكاَن اِهللا ِإلى َأِبْي َصَعَد ِإْذ         ِمْنَك
ِبِلساِنِه اُهللا ْیَك ُیَعزِّ َوَأْنَت اْلِعباِد       َبْعُض
َهْل َفَأْنِصْف اْلَبِدْیِع، اْلَعِزْیِز ِس      اْلُمَقدَّ
َوَجماِلي ال ذِلَك َبْعَد اْلُحْزُن       َیْنَبِغي
َكِلَمٌة هِذِه اْلُمِبْیِن، اُألُفِق هذا ِمْن        اْلُمْشِرِق
َیْظَهُر ما ُیْحِزَنَك ِلَئّال ِباْلَفْضِل ْلناها       َنزَّ
اْلَعِلْیُم، اْلُمَبیُِّن َلُهَو َربََّك ِإنَّ اَألْرِض        ِفي
َیْنَبِغْي َبْل َواْلُبكآِء اْلُكُدْوَرِة َیْوَم هذا        َلْیَس
َأیِّام ِفْي َیْفَرُحوا ِبَأْن آَمُنوا َوِللَِّذْیَن        َلَك
ِباْلَحقِّ َیْكِفْیُكْم ِإنَُّه اْلَكِرْیِم، اْلَغُفْوِر       َربِِّهُم



loving is He than a thousand fathers. Even 
this sentiment, however, is within the 
limitation of this world[1]. Otherwise, He 
Himself is far above His attributes being 
constrained by any bound or circumscribed by 
the pen and ink. All possessed of discerning 
knowledge testify to this. 
Trust in Him and immerse yourself in His 
praise. Be gladdened, moreover, that He 
should make mention of you in this, His Most 
Great Prison, with verses that all the treasures 
of the universe could not surpass. 
Blessed is the one who ascended. He is 
indeed among them that have been guided by 
the light of Revelation and who turned unto 
the Beloved with a radiant visage. Out of his 
goodwill have you come into being and arisen 
in the service of Him who is your Lord, the 
Ancient of Days. Remember him with joy and 
gladness as We remember him in this glorious 
vision. Upon him be the glory of God and the 
glory of those in My kingdom, as well as 
every beauteous praise. 
 

َحدِّ ِفْي َوهذا َأٍب َأْلِف ِمْن َأْشَفُق         َوُهَو
ِصفاُتُه ُیَحدَّ َأْن َتعالى َوِإّال       اِإلْنشآِء
َیْشَهُد َواْلِمداِد ِباْلَقَلِم َیْنَتِهْي َأْو       ِباْلُحُدْوِد
ُثمَّ َعَلْیِه ُلوا َتَوكَّ َبِصْیٍر، عاِلٍم ُكلُّ        ِبذِلَك
ِفْي َیْذُكُرُكْم ِبما اْفَرُحوا ُثمَّ ِبِذْكِرِه        اْشَتِغُلوا
َخزاِئُن ُتعاِدُلها ال ِبآیاٍت اَألْعَظِم       ِسْجِنِه
ِن ِممَّ ِإنَُّه َصَعَد ِللَِّذْي ُطْوبى       اْلعاَلِمْیَن،
ِإلى َه َوَتَوجَّ اَألْمِر ِبَأْنواِر      اْهَتدى
ِنیَِّتِه ُحْسِن َوِمْن ُمِنْیٍر، ِبَوْجٍه       اْلَمْحُبْوِب
َمْوَلیُكُم ِخْدَمِة َعلى َوِقیاُمُكْم      ُظُهْوُرُكْم
َوِإنَّا ْیحاِن َوالرَّ ْوِح ِبالرَّ اْذُكُرْوُه َأِن       اْلَقِدْیِم،
َبهآُء َعَلْیِه اْلَكِرْیِم، اْلَمْنَظِر ِفْیهذا       َنْذُكُرُه
ِذْكٍر َوُكلُّ َمَلُكْوِتْي ِفْي َمْن َوَبهآُء        اِهللا

 َجِمْیلٍ .
 

 


